
Características 
 

Carcasa de detector para conducto de aire compacto con 
cubierta transparente para monitorear la presencia de 
humo** 

Incluye detector de humo fotoeléctrico TrueAlarm instalado 
en fábrica y cuenta con: 

 Compensación de desviación de sensibilidad y rastreo de 
acumulación de suciedad de TrueAlarm integrados 

 Indicador de LED de estado multifunción 

 Prueba magnética que inicia una alarma y proporciona información 
de diagnóstico detallada 

 Cubierta transparente que permite una inspección visual 

 Puertos de prueba que ofrecen acceso de prueba de humo funcional 
con la cubierta en su lugar 

 Listado UL de acuerdo con la norma 268A 

Disponibilidad de modelo: 

 4098-9685, operación estándar de 2 cables 

 4098-9688, operación de 2 cables con control supervisado para relé 
remoto simple (relé incluido) 

 4098-9686, operación de 4 cables con control supervisado para relés 
remotos múltiples (incluye un relé remoto) 

Se monta en conductos rectangulares o redondos 

 Su tamaño mínimo es de 8” (203 mm) para cuadrados o 18” 
(457 mm) de diámetro 

Prueba funcional operada magnéticamente: 

 Inicia la alarma y muestra el estado de acumulación de suciedad 
usando el LED de estado del detector 

 Asiste con las prioridades de mantenimiento categorizando el estado 
de detector e identificando los detectores sucios 

Tubos de muestra (se piden por separado): 

 Disponibles en múltiples longitudes para coincidir con el tamaño 
del conducto  

 Instalado y mantenido con carcasa instalada 

Opciones de módulo remoto (se pide por separado): 

 LED de alarma rojo (4098-9830) 

 Estaciones de prueba con LED e interruptor de llave (consulte la 
página 2 para conocer su compatibilidad) 

 Relés para aplicaciones de control remoto 

*   Estos productos cuentan con la aprobación del California State Fire Marshal (CSFM) en conformidad con la Sección 13144.1 del 
Código de salud y seguridad de California. Consulte el listado CSFM 3240-0026.241 para encontrar los valores permitidos y/o 
las condiciones en cuanto al material que se presenta en este documento. Aceptado para uso – Ciudad de Nueva York, 
Departamento de Edificación – MEA35-93E. Se pueden aplicar listados adicionales; comuníquese con su proveedor local de 
productos Simplex para conocer la situación más reciente. Los listados y aprobaciones de Simplex Time Recorder Co. son 
propiedad de Tyco Fire Protection Products. 

**  Tenga en cuenta que la detección de humo en conductos de aire está diseñada para 
proporcionar notificación de la presencia de humo en el conducto. No está diseñado 
para, ni reemplazará los requisitos para la detección de humo en áreas abiertas u otras 
aplicaciones que no son de conducto. 

 

 

This device is a duct smoke housing. When provided with detector, it is designed to sample the air flow
passing by it in the air duct to determine whether it contains unacceptable levels of smoke. The
effectiveness of a duct smoke detector is highly dependent upon: the design and operating conditions of the
air handling system in which it is installed, variables such as smoke dilution and stratification over which
even the best designed systems have no control, and proper placement and positioning of the duct smoke
detector, which is often compromised for practical reasons. For the reasons stated above, the effectiveness
of this duct smoke detector cannot be warranted or guaranteed. Under no circumstances should this duct
smoke detector be used or regarded to be a substitute for the building's Fire alarm and detection system to
which this device is attached as a secondary detection device.

DO NOT REMOVE THIS NOTICE!
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Indicadores de alarma remota y estaciones de prueba 

Introducción 
 

Operación. Las carcasas para detectores de humo en conductos de aire 
Simplex® proporcionan un detector de humo TrueAlarm para monitorear 
los conductos de aire acondicionado o de ventilación. Los tubos de 
muestras se instalan en el conducto, lo que permite que el aire se dirija 
hacia el detector de humo montado en la carcasa. Estas carcasas de 
detectores para conductos con detectores de humo son compatibles con 
los paneles de control de alarma contra incendios Simplex que 
proporcionan circuitos de dispositivo iniciador convencionales de 2 o 4 
cables (IDC). 

Detalles de modelo 
 

Cada uno admite un LED de alarma rojo remoto o una estación de 
prueba remota con LED. Los modelos con salida de relé proporcionan 
supervisión de cableado de bovina de relé que transferirá un problema al 
IDC si se pierde la supervisión. 

El modelo 4098-9685 de 2 cables proporciona detección de humo 
básica para aplicaciones que no requieren un relé remoto. La 
alimentación proviene del IDC. 

El modelo 4098-9688 de 2 cables proporciona una salida de relé 
supervisada para conectar con un solo relé 4098-9841. Este modelo 
recibe alimentación del IDC y requiere una conexión, ya que es el único 
dispositivo que asegura la operación del relé.  

El modelo 4098-9686 de 4 cables proporciona un control de relé 
supervisado que puede controlar hasta 15 controles de relé 4098-9843. 
Los problemas de supervisión de relé se indican con un LED amarillo en 
el tablero de interfaz. (Requiere 24 VCC reiniciable, consulte la página 
4). La estación de prueba remota 4098-9835 está disponible para su uso 
con este modelo para proporcionar un interruptor de llave, un indicador 
de alarma de LED rojo y un LED de encendido verde.  

 
Detectores de humo TrueAlarm  

Listados por UL, ULC, CSFM; Aprobados por FM,  Carcasas de detectores para conductos con  
  función fotoeléctrica TrueAlarm  
Aceptación de MEA (NYC)* Detector para operaciones de 2 cables o 4 cables 
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Carcasa de detector de humo en conducto con detector fotoeléctrico*  

Modelo Descripción Compatibilidad 

4098-9685 Detector de 2 cables para conducto, operación estándar Sin relés 

Indicador de 
LED remoto y 
estaciones de 
prueba según lo 
indicado a 
continuación 

4098-9688 

Detector de 2 cables para conducto con salida de relé remota única supervisada; 
incluye un relé 4098-9841; NOTA: Debe ser el único dispositivo en IDC para 
que los relés funcionen correctamente; (Cuando se usa con el panel de control 
de alarma contra incendios Simplex 4004 o 4005, conéctelo solo con IDC de “alta 
corriente”) 

Se requiere el relé incluido para 
un funcionamiento correcto 

4098-9686 
Detector de 4 cables para conductos con salida de relés remotos múltiples 
supervisados; requiere alimentación de alarma contra incendios de 24 VCC 
reiniciable y el resistor de fin de línea 4081-9008 incluye un relé 4098-9843 

Hasta un total de 15 relés 4098-
9843 (los relés adicionales se 
piden por separado) 

Indicador de LED y estaciones de prueba remotas (seleccione uno si es necesario) 
Cada ensamblaje se encuentra en una placa de acero inoxidable de caja simple, el cableado es con conectores de cables codificados por color de 18 AWG 
(0,82 mm2) 

Modelo Descripción Compatibilidad Montaje 

4098-9830 Indicador de alarma LED rojo 4098-9685 
4098-9688 
4098-9686 

Use caja simple, 
3” Al. x 2” An. x 2” Prf. 

(76 mm x 51 mm x 51 mm) 

4098-9834 
Estación de prueba con interruptor de llave e indicador de alarma LED rojo 
(colocar el interruptor en “TEST” inicia la alarma para las pruebas de sistema) 

4098-9835 
Estación de prueba con interruptor de llave, indicador de alarma LED rojo y LED 
de encendido verde 

Solo 4098-9686 

Relés remotos encapsulados con resina epoxídica 
(el cableado es de conectores de cable codificados por color de 18 AWG (0,82 mm2)) 

Modelo Descripción Compatibilidad Montaje 

4098-9841 
Relé, Forma C doble (1/2 A a 120 VCA); incluidos con 
4098-9688 

Consulte las páginas 
3  

y 4 para obtener 
información 

adicional de los relés 

Solo 4098-9688,  
máximo uno 

Ubique relés dentro de 
3 pies (1 m) del dispositivo 
que está siendo controlado, 

según NFPA 72 4098-9843 
Relé, Forma C simple (1/7 A a 120 VCA); se incluye uno 
con 4098-9686 

Solo 4098-9686, 
conectar hasta 15 

4081-9008 Arnés de resistor fin de la línea; 10 k, 1/2 W; (ref. 733-894); requerido para 
supervisar la conexión de bobina de relé remoto 

4098-9686 
En la ubicación del último 

relé 

* Cada carcasa de conducto incluye un detector fotoeléctrico modelo 4098-9601 montado internamente y un tubo de escape. Se requiere un tubo de muestra del tamaño correcto 
(pedido según la aplicación), consulte la siguiente tabla. 

Indicación LED Estado 

Pulsos aproximadamente cada 4 segundos Normal 

Estable Alarma 

Respuesta del LED del detector a la prueba magnética ** 

Indicación LED Seguido por Estado Acción 

El LED se enciende La alarma se inicia 
Normal, la sensibilidad está dentro del 
rango de compensación 

Ninguno 

El LED pulsa rápidamente,  
6 veces en 3 segundos,  
luego se enciende  

La alarma se inicia 
Más sensible, fuera del rango de 
compensación normal Se requiere limpieza u  

otro tipo de mantenimiento 
El LED pulsa lentamente,  
4 veces en 8 segundos,  
luego se enciende 

La alarma se inicia 
Menos sensible, fuera del rango de 
compensación normal 

No inicia la alarma El detector está funcionando mal Requiere mantenimiento 

**  Las pruebas requieren la colocación de un imán en la ubicación designada en la cubierta de la carcasa del conducto por 4 segundos y referir la respuesta del indicador de estado 
LED rojo en el detector. Consulte las instrucciones de instalación 574-776 para obtener más información sobre pruebas y mantenimiento. 

Ancho general del conducto Requiere tubo Longitud de corte sugerida 

12" (305 mm) 4098-9854 1/2” (12,7 mm) más largo que el ancho del conducto 

13” a 23” (330 mm a 584 mm) 4098-9855 1/2” (12,7 mm) más largo que el ancho del conducto 

24” a 46” (610 mm a 1168 mm) 4098-9856 3” (76 mm) más largo que el ancho del conducto 

46” a 71” (1168 mm a 1803 mm) 4098-9857 3” (76 mm) más largo que el ancho del conducto 

71” a 95” (1803 mm a 2413 mm) 4098-9858 3” (76 mm) más largo que el ancho del conducto 

 Gráfico de selección del detector para conductos 

 Gráfico de selección de tubos de muestra, se piden por separado según el  
 ancho del conducto, seleccione uno 

 Indicaciones del LED de estado del detector TrueAlarm 



 

NOTA: Consulte las instrucciones de instalación 574-776 para obtener información y detalles adicionales sobre el mantenimiento. 

This device is a duct smoke housing. When provided with detector, it is designed to sample the air flow
passing by it in the air duct to determine whether it contains unacceptable levels of smoke. The
effectiveness of a duct smoke detector  is highly dependent upon: the design and operating conditions of the
air handling system in which it is  installed, variables such as smoke d ilut ion and stratificat ion over which
even the best designed systems have no control, and proper placement and positioning of the duct smoke
detector , which is often compromised for practical reasons. For the reasons stated above, the effectiveness
of this duct smoke detector cannot be warranted or guaranteed. Under no circumstances should this duct
smoke detector be used or regarded to be a substitute for the building's Fire alarm and detection system to
which this device is attached as a secondary detection device.

DO NOT REMOVE THIS NOTICE!
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 Referencia de detalles de la carcasa del detector para conductos 



Referencia de ubicación del detector para conducto 
 

 

Información adicional. Consulte NFPA 90A, Standard for the 
Installation of Air Conditioning and Ventilating Systems (Norma para la 
instalación de sistemas de acondicionamiento de aire y de ventilación); 
NFPA 72,  National Fire Alarm and Signaling Code (Código  
Nacional de Alarmas de Incendio y Señalización) y NEMA Guide for Proper 
Use of Smoke Detectors in Duct Applications (Guía de NEMA para el uso 
adecuado de detectores de humo en aplicaciones de conductos) y las 
instrucciones de instalación 574-776.

Consideraciones para la ubicación del detector para conductos: 
1. Para una detección de humo adecuada, la ubicación debe asegurar 

un flujo de aire suficiente en el interior de la carcasa del conducto. 

2. La clasificación de la velocidad del aire en el conducto es de 300 a 
4000 pies/min (91 a 1220 m/min). La diferencia de presión entre 
los tubos de ingreso y de escape debe ser de entre 0,015 a 1,55 
pulgadas de agua (0,381 a 39,37 mm). 

3. Asegure la accesibilidad para la realización de pruebas y 
mantenimiento. 

4. Ubicaciones adecuadas: en el lado de los filtros que se encuentra 
abajo de la corriente, para detectar incendios en los filtros; en los 
conductos de retorno, antes de las áreas de mezcla; antes del 
humidificador de aire y la bobina de enfriamiento. 

5. Es posible que se necesiten otras ubicaciones y orientaciones para 
una detección de humo en los conductos según el acceso de los 
conductos, el diseño del sistema y las pruebas del flujo de aire de 
los conductos. Comuníquese con su proveedor local de productos 
Simplex para obtener ayuda. 

Ubicaciones a evitar: 
1. Lugares en los que los amortiguadores se cierran para el control de 

comodidad e interferirían con el flujo de aire. 

2. Junto a salidas de aire exteriores (a menos que la intención sea 
monitorear la entrada de humo por esa área). 

3. En los conductos de amortiguadores de aire de retorno y áreas de 
mezcla en las que el flujo de aire pueda estar restringido. 

Mecánica general y 
Ambiental 

 Rango de velocidad del aire (pie lineal/min) 300 a 4000 pies/min (91 a 1220 m/min) 
 Rango de temperatura listado en UL De 32 ° F a 100 °F (0° C a 38° C) 
 Rango de temperatura operativa De 32 ° F a 122 °F (0° C a 50° C) 
 Rango de temperatura de almacenamiento 0 F a 140 F (-18 C a 60 C) 
 Rango de humedad 10% a 95% RH, sin condensación 
 Conexiones del cableado Bloques terminales, 18 a 12 AWG (0,82 mm2 a 3,31 mm2) 
 Color y material de la carcasa Base de ABS negra con cubierta transparente de policarbonato 
 

Material del tubo de muestras y de escape
CPVC negro, extrusión personalizada, los tubos de muestra vienen con 
orificios taladrados 

Operación de dos cables, modelos 4098-9685 y 4098-9688 

Voltaje de funcionamiento 18 a 32 VCC, desde IDC compatible 

4098-9685 (sin relé) 
Corriente en espera 100 A a 24 VCC 

Corriente de la alarma 40 mA máximo a 24 VCC  

4098-9688 
(con control de relé simple)  
NOTA: Solo un 4098-9688 por IDC 

Corriente en espera 2 mA a 24 VCC (incluye corriente de supervisión de relé) 
Corriente de la alarma 40 mA máximo a 24 VCC  

Control de relé Solo relé 4098-9841, uno máximo  
Clasificación de relé Forma C doble, 1 A a 28 VCC, 1/2 A a 120 VCA, resistivo 

Ubicación de relé 
Máximo 100 pies (30 m) para la bobina de relé, el relé debe encontrarse en un radio de 3 pies (1 m) del 
dispositivo que está siendo controlado, según NFPA 72 

Operación de cuatro cables, modelo 4098-9686, requiere 24 VCC reiniciable y con fusible desde la fuente de alimentación de la alarma contra incendios 

Voltaje de funcionamiento 18 a 32 VCC (24 VCC nominal) 

Corriente en espera  12 mA a 24 VCC; 32 mA a 24 VCC con estación de prueba 4098-9835 

Corriente de alarma (un relé activado) 
45 mA a 24 VCC; 65 mA a 24 VCC con estación de prueba 4098-9835  

Agregue 15 mA a 24 VCC por cada relé remoto 4098-9843 adicional 

Control de relé remoto supervisado Para su uso con relé 4098-9843, cantidad máxima de 15, distancia máxima de 500 pies (152 m), requiere 4081-9008 (ref. 733-894), k, 
resistor de fin de línea de 101/2 W 

Clasificaciones de salida de relé 4098-9843, forma C simple, use solo con el modelo 4098-9686 

Corriente de bovina 15 mA a 24 VCC, hasta un máximo de 15 por salida de control de relé 
Contactos de relé, clasificaciones resistivas 7 A a 0,35 PF a 28 VCC y 120 VCA; 250 A a 5 VCC 

Distancia de la ubicación 
Máximo 500 pies (152 m) para las bobinas de relé, los relés deben encontrarse en un radio de 3 pies (1 m) del dispositivo que está 
siendo controlado, según NFPA 72  

LED de alarma remota 
y estaciones de 
prueba 

Corriente de LED 1,7 mA, sin impacto a la corriente de la alarma 
Modelos 4098-9830, 4098-9834 y 4098-9835 

Distancia 250 pies (76 m) como máximo desde la carcasa de conducto 

TYCO, SIMPLEX y los nombres de productos que aparecen en este documento son marcas comerciales y/o marcas registradas. Se prohíbe estrictamente el uso sin autorización. NFPA 72 y el National Fire Alarm and Signaling Code (Código Nacional de 
Alarmas de Incendio y Señalización) son marcas comerciales de la National Fire Protection Association (NFPA, Asociación Nacional de Protección de Incendios).
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